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Felix Mendelssohn Bartholdy 

Jakob Ludwig Felix Mendelssohn Bartholdy (Hamburg, 
3 februari 1809 - Leipzig, 4 november 1847) was een 
Duits componist, dirigent, organist en pianist. 

Mendelssohn werd geboren in een rijke protestants-
Joodse familie. Mendelssohn was gedoopt maar werd 
desondanks door velen als joods gezien. Zijn vader 
Abraham Mendelssohn was bankier en zijn grootvader 
was de Joods-Duitse filosoof Moses Mendelssohn. In 
1812 verhuisde de familie naar Berlijn. Op zesjarige 
leeftijd kreeg hij pianoles van zijn moeder en op 
zevenjarige leeftijd van Marie Bigot in Parijs. In 1817, 
na in Berlijn te zijn teruggekeerd, kreeg hij les in 
compositie van Carl Friedrich Zelter, wiens vriend 
Goethe hij in 1821 in Weimar bezocht. 

Daarvoor, in 1818, op negenjarige leeftijd, trad hij op 
in een openbaar kamerconcert en voordat hij dertien 
was had hij al verschillende composities op zijn naam, 
waaronder het pianokwartet opus 1. Zijn vader was 
rijk genoeg om hem een privé-orkest te laten dirigeren. 
Hij componeerde zijn eerste symfonie op vijftienjarige 
leeftijd. 

In 1827 schreef hij zich in aan de universiteit van 
Berlijn, om daar de geschiedenis- en filosofiecolleges 

van Hegel te volgen. Hij kreeg pianoles van Ignaz Moscheles tijdens een bezoek. In 1825 voltooide hij de korte 
opera Die Hochzeit des Camacho, die op kosten van de familie in 1827 werd uitgevoerd. Op zijn zeventiende 
componeerde hij de ouverture voor de Midzomernachtsdroom van Shakespeare (de rest van de toneelmuziek 
werd in 1842 voltooid). 
Hij maakte vele reizen, onder andere naar Parijs en Italië. In Rome trok hij op met Hector Berlioz, die daar 
verbleef als winnaar van de Prix de Rome. 
In 1835 werd Mendelssohn de eerste muziekdirecteur, die tevens Kapellmeister van het Gewandhausorchester in 
Leipzig was. Voor die tijd waren deze twee functies gescheiden. 

Tijdens een bezoek aan Frankfurt ontmoette hij Cécile Jeanrenaud, een nakomeling van een Franse 
Hugenotenfamilie, met wie hij op 28 maart 1837 in het huwelijk trad. Ze kregen samen vijf kinderen. In 
september van hetzelfde jaar dirigeerde hij zijn oratorium Paulus op het Birmingham Festival. 
Mendelssohns twee oratoria Paulus en Elias waren beïnvloed door de muziek van Johann Sebastian Bach, die in 
vergetelheid was geraakt en die Mendelssohn weer onder de aandacht van het publiek heeft gebracht. In 1829 
gaf Mendelssohn met groot succes een uitvoering van de Matthäuspassion, de eerste uitvoering van dit werk sinds 
het overlijden van Bach. 
Hij vertrok in 1841 naar Berlijn, waar hij benoemd was tot directeur van de muziekafdeling van de 
kunstacademie. Hier componeerde hij toneelmuziek voor stukken in het Grieks, Engels en Frans. 
In 1842 werd Mendelssohn als een der eersten opgenomen in de exclusieve Orde "Pour le Mérite". 

Eind 1842 keerde hij naar Leipzig terug en richtte daar het conservatorium op. Hij gaf les in piano en compositie. 
Hij had echter een slechte gezondheid en zijn bezoek aan het Birmingham Festival op 26 augustus 1846 was zijn 
op één na laatste bezoek aan Engeland. Na zijn laatste bezoek aan dat land in de lente van 1847 was hij erg 
gedeprimeerd door het overlijden van zijn zuster Fanny Hensel. 

Hij ging naar Zwitserland, maar was te ziek om te werken en keerde weer terug naar Leipzig in september 1847 
waar hij, op 4 november, slechts achtendertig jaar oud, zwaar overwerkt en geheel uitgeput, na een reeks 
hartaanvallen overleed. 

De Nationaalsocialisten verboden Mendelssohns werk dat zij als "Joods", en daarom verwerpelijk, beschouwden. 
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Zeven �Lobwasser� Psalmen 

In de literatuur over Mendelssohn is tot nu bijna nooit aandacht besteed aan de zeven zogenaamde �Lobwasser� 
Psalmen. Toch is er behoorlijk wat materiaal beschikbaar die ons informeren over de datum waarop en het motief 
waarom deze Psalmen zijn ontstaan.  
Al in 1573 zorgde Ambrosius Lobwasser voor een vertaling van de Franse psalmen in het Duits; de �Duitse 
Datheen� dus. Deze vertaling gebruikte voor deze psalmzettingen. 
De Lobwasser Psalmen zijn geschreven in het kader van hervormingsmaatregelen die Friedrich Wilhelm IV, koning 
van Pruisen, uitvoerde kort na zijn troonsbestijging in 1840.  Vanaf het begin van zijn regering betrok de koning 
Mendelssohn bij een grootschalige verbetering van het muzikale leven in Berlijn. 

Een van de bepalingen was dat op bepaalde dagen aan het begin van de dienst een psalm gezongen moest 
worden door het koor. In 1843 kreeg Mendelssohn een schriftelijk verzoek voor alle kerkelijke feestdagen de 
daarbij behorende psalmen te voorzien van vierstemmige zettingen. De lijst bevatte 21 psalmen voor het 
kerkelijk jaar. Zeven van de 21 psalmen op deze lijst zijn speciaal gemarkeerd. Dit zijn precies de zeven psalmen 
die de zogenaamde �Lobwasser� psalmen vormen: Psalm 24 (voor Advent zondag), Psalm 2 (voor Kerstdag), 
Psalm 93 (voor de zondag na de Kerstdagen), Psalm 98 (voor Nieuwjaarsdag), Psalm 100 (voor Epiphanien), 
Psalm 31 (voor Quinquagesima) en Psalm 91 (voor de Eerste zondag van de vasten).  

Mendelssohn�s eerste idee was om de psalmzettingen te gebruiken uit een vierstemmen-uitgave van de Lobwasser 
Psalmen die waren gepubliceerd in Leipzig in 1584. Echter, nadat hij Psalm 24 had gekopieerd gaf hij er een 
streep door en voorzag de melodie van Psalm 24 van een nieuwe harmonisatie (zie de afbeelding hierna).  

Vanuit muzikaal oogpunt zijn deze psalmzettingen niet van groot belang. Het zijn allemaal vierstemmige 
zettingen waarbij de sopraan de relatief eenvoudige oorspronkelijke melodie zingt en de harmonisatie een 
barokke stijl hebben.  

Meer informatie over deze psalmen vindt u in de Duitstalige uitgave van Carus-Verlag �Felix Mendelssohn 
Bartholdy � Neun Psalmen und Cantique� (Carus CV 40.479/90). 
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Psalm 2
Tekst: LAUS DEO, SALUS POPULO

Melodie: Straatsburg 1539/Genève 1542
Zetting: Felix Mendelssohn Bartholdy (1809-1847)Nr. 10.002.001
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Psalm 24
Tekst: LAUS DEO, SALUS POPULO

Melodie: Genève 1542/1543
Zetting: Felix Mendelssohn Bartholdy (1809-1847)Nr. 10.024.001
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Psalm 31
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Zetting: Felix Mendelssohn Bartholdy (1809-1847)Nr. 10.031.001
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Psalm 91
Tekst: LAUS DEO, SALUS POPULO

Melodie: 1543/Genève 1551
Zetting: Felix Mendelssohn Bartholdy (1809-1847)Nr. 10.091.002
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Tekst: LAUS DEO, SALUS POPULO

Melodie: Genève1562
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Tekst: Johannes Eusebius Voet

Melodie: 1543/Genève1551
Zetting: Felix Mendelssohn-Bartholdy (1809-1847)Nr. 10.098.001
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Psalm 100
Tekst: Hendrik Ghijsen
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Zetting: Felix Mendelssohn-Bartholdy (1809-1847)Nr. 10.100.003

Gemengd koor SATB

8

heeftheeft

lof

goed

metmet

ge

zangzang

heidheid

- -- -heeft ge

- -- -lof

--

Hem

trouw

dertdert

pen,pen,

alal

enen

voorvoor

die

daardaar

waarwaar

ZijnZijn

- -- -

- -- -Hem alal

volk,volk,

ZijZij

inin

eeneen

tot

nennen

hethet

vrovro

ZijZij

Naam,Naam,

- -

- -- -nennen Naam,Naam,


